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1. Opis programu 

 

1.1. Koncepcja pedagogiczna programu 
 

1.1.1. Podstawy programu 

 

ĂZnajomoŜĺ jňzyk·w obcych jest warunkiem peğnego, aktywnego uczestnictwa mğodych 

Polak·w w Ũyciu spoğecznoŜci europejskiej i globalnej.ò 

Podstawa programowa ksztağcenia og·lnego 

 

 

Niniejszy program odpowiada wymaganiom zawartym w Podstawie programowej ksztağcenia 

og·lnego (zağŃcznik nr 4 do RozporzŃdzenia Ministra Edukacji Narodowej z dnia 27 sierpnia 

2012 r. w sprawie podstawy programowej wychowania przedszkolnego oraz ksztağcenia 

og·lnego w poszczeg·lnych typach szk·ğ, Dz. U. z 2012 r. poz. 977, wariant podstawy: IV.0 i 

IV.1 zakres podstawowy. 

 

Wskazane w podstawie programowej cele og·lne i szczeg·ğowe ksztağcenia nawiŃzujŃ do 

dokumentu Rady Europy Europejski Opis Ksztağcenia Jňzykowego: nauczanie, uczenie siň, 

ocenianie i opisanych w nim poziom·w biegğoŜci jňzykowej. NaleŨy przyjŃĺ, Ũe po 

zakoŒczeniu nauki jňzyka niemieckiego ï realizacja podstawy IV.0 ï uczeŒ osiŃgnie poziom 

A2+, natomiast podstawy IV.1 zakres podstawowy ï poziom B1 w szeŜciostopniowej skali 

poziom·w biegğoŜci jňzykowej (A1, A2 ï poziom podstawowy; B1, B2 ï poziom 

samodzielnoŜci; C1, C2 ï poziom biegğoŜci).  

 

Niniejszy program jest przeznaczony do realizacji w klasach IïIII  / IV szk·ğ 

ponadgimnazjalnych (w zaleŨnoŜci od typu szkoğy).  

 

Realizacja programu z uczniami, kt·rych obowiŃzuje podstawa IV.1.P, czyli kontynuujŃcych 

naukň jňzyka na podbudowie wymagaŒ poziomu III.0 (dla trzeciego etapu edukacyjnego) 

umoŨliwia osiŃgniňcie poziomu B1 w skali okreŜlonej w ESOKJ i zakğada przygotowanie 

ucznia do egzaminu maturalnego.  

 

Wymagania okreŜlone w podstawie programowej dotyczŃ ucznia przeciňtnego. Uczniowie, 

kt·rzy wykazujŃ zainteresowanie naukŃ jňzyka, majŃ wiňkszŃ motywacjň lub duŨe zdolnoŜci, 

mogŃ osiŃgnŃĺ wyŨszy poziom. Dlatego zakğadamy, Ũe r·wnieŨ realizacja niniejszego 

programu na poziomie IV.0 moŨe umoŨliwiĺ przystŃpienie do egzaminu maturalnego na 

poziomie podstawowym.  
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1.1.2. Koncepcja pedagogiczna 

 

Koncepcja pedagogiczna niniejszego programu opiera siň na zağoŨeniu, Ũe odbiorcŃ wszelkich 

dziağaŒ podejmowanych przez nauczyciela jest uczeŒ, poniewaŨ to on jest podmiotem cağego 

procesu ksztağcenia (sch¿lerorientierter Unterricht). Zadaniem szkoğy i nauczycieli jest takie 

zorganizowanie procesu nauczania, aby umoŨliwiĺ kaŨdemu uczniowi osiŃgniňcie 

optymalnego sukcesu w stosunku do jego moŨliwoŜci. 

 

Nauczanie jňzyka polega na rozwijaniu umiejňtnoŜci jňzykowych na bazie przekazanych 

uczniom podstawowych wiadomoŜci z zakresu jňzyka i kultury kraj·w niemieckiego obszaru 

jňzykowego, jak r·wnieŨ na rozwijaniu umiejňtnoŜci pozajňzykowych. Ponadto naleŨy 

zachňcaĺ uczni·w do aktywnoŜci i wdraŨaĺ do samodzielnoŜci w nauce jňzyk·w obcych.  

 

WaŨny jest zatem dob·r i dostosowanie materiağ·w i metod pracy do moŨliwoŜci, potrzeb i 

zainteresowaŒ dzisiejszej mğodzieŨy. świadomy r·Ũnic (wystňpujŃcych miňdzy uczniami) 

nauczyciel: r·Ũne tempo rozwoju, odmienne zdolnoŜci, r·Ũne preferencje sensoryczne i 

r·Ũnorodne warunki pozaszkolne majŃce takŨe wpğyw na moŨliwoŜci osiŃgniňcia sukcesu  

w nauce jňzyka uwzglňdni je w procesie dydaktycznym i podejmie dziağania sprzyjajŃce  

indywidualizacji procesu nauczania. W programie przywiŃzuje siň duŨŃ wagň do 

indywidualnego podejŜcia do ucznia, dlatego zakğada on r·Ũnorodne formy i techniki pracy z 

uczniami, sposoby rozwijania poszczeg·lnych umiejňtnoŜci, zasady oceniania i inne ciekawe 

propozycje rozwiŃzaŒ metodycznych. 

 

Istotnym elementem procesu dydaktycznego, zajmujŃcym waŨne miejsce w programie, jest 

dalsze rozwijanie autonomii uczni·w. Nauczyciel powinien wspieraĺ ucznia w rozwijaniu 

jego samodzielnoŜci w uczeniu siň poprzez wskazywanie najbardziej efektywnych technik 

uczenia siň, pomoc w formuğowaniu indywidualnych cel·w dla poszczeg·lnych uczni·w oraz 

wdraŨanie ich do samokontroli i samooceny.  

 

Opanowanie jňzyka obcego wymaga systematycznej, czasami Ũmudnej pracy. WaŨne jest 

zağoŨenie, iŨ uczniowie nie ograniczajŃ siň tylko do pracy pod kierunkiem nauczyciela. 

Dlatego znajomoŜĺ i stosowanie indywidualnie efektywnych technik pracy, krytyczny 

stosunek do wğasnych osiŃgniňĺ oraz gotowoŜĺ do wykorzystania jňzyka niemieckiego jako 

narzňdzia komunikowania siň, takŨe poza szkoğŃ sŃ czynnikami, kt·re w duŨym stopniu 

determinujŃ sukces w nauce jňzyka obcego. 

 

1.2. UŨytkownicy programu 
 

Program jest przeznaczony do realizacji na lekcjach jňzyka niemieckiego we wszystkich 

typach szk·ğ ponadgimnazjalnych. Gğ·wnymi uŨytkownikami programu sŃ nauczyciele. 

Program pozwala nauczycielom zapoznaĺ siň z materiağem nauczania przewidzianym na 

czwartym etapie edukacyjnym, wspomaga ich w planowaniu procesu dydaktycznego, 

diagnozowaniu osiŃgniňĺ uczni·w i rozwijaniu wğasnego warsztatu metodycznego. 
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Ponadto pokazuje, w jaki spos·b rozwijaĺ autonomiň uczni·w oraz podaje przykğady technik 

pomocnych w przygotowaniu siň do egzaminu maturalnego oraz dalszego samoksztağcenia. 

Nauczyciel decydujŃcy siň na pracň zgodnie z zağoŨeniami programu powinien posiadaĺ 

kwalifikacje okreŜlone stosownym rozporzŃdzeniem MEN. Poza speğnieniem wymog·w 

formalnych od wsp·ğczesnego nauczyciela oczekuje siň kreatywnoŜci, elastycznoŜci i 

gotowoŜci do podnoszenia kwalifikacji poprzez udziağ w r·Ũnych formach doskonalenia 

zawodowego w kraju i za granicŃ. Nauczyciel jňzyka obcego powinien stale dbaĺ o 

ksztağcenie umiejňtnoŜci jňzykowych oraz rozwijanie wiedzy z dziedziny realio- i 

kulturoznawstwa kraj·w niemieckiego obszaru jňzykowego. 

Nauczyciele pracujŃcy w szkoğach ponadgimnazjalnych powinni na bieŨŃco Ŝledziĺ zmiany 

zwiŃzane z formuğŃ egzaminu maturalnego i doskonaliĺ umiejňtnoŜĺ prawidğowego doboru 

materiağ·w dydaktycznych pomocnych w przygotowaniu uczni·w do tego egzaminu. 

Programem bňdŃ zainteresowani szczeg·lnie nauczyciele, kt·rzy dbajŃ nie tylko o rozw·j 

kompetencji jňzykowej uczni·w, ale takŨe o ksztağtowanie ich umiejňtnoŜci uczenia siň i 

autonomii. 

Adresatem programu sŃ r·wnieŨ uczniowie i ich rodzice. ZnajdŃ oni tu opis cel·w nauczania 

jňzyka niemieckiego oraz oczekiwanych osiŃgniňĺ. 

Ponadto adresatami programu mogŃ byĺ takŨe autorzy i wydawcy podrňcznik·w.  

 

1.3. Warunki reali zacji programu 
 

1.3.1. Podziağ na grupy jňzykowe 

 

RozporzŃdzenie Ministra Edukacji Narodowej z dnia 7 lutego 2012 r. w sprawie ramowych 

plan·w nauczania w szkoğach publicznych okreŜla spos·b i warunki podziağu uczni·w na 

grupy na zajňciach z jňzyk·w obcych. Zgodnie z tym rozporzŃdzeniem (Ä 7.1. podpunkt 2) 

podstawŃ przydziağu do danej grupy jňzykowej jest stopieŒ zaawansowania znajomoŜci 

danego jňzyka, dlatego w szkoğach powinny byĺ tworzone grupy miňdzyklasowe liczŃce 

maksymalnie 24 uczni·w. 

Najlepsze efekty przynosi praca w grupach liczŃcych do 15 os·b. Taka liczebnoŜĺ grupy 

sprzyja aktywnoŜci wszystkich uczni·w oraz stwarza optymalne warunki do ĺwiczenia 

sprawnoŜci produktywnych, przede wszystkim komunikacji i m·wienia. 

Realizacja programu jest moŨliwa takŨe w liczniejszych grupach, jednak naleŨy siň w·wczas 

zağoŨyĺ wolniejsze tempo osiŃgania wyznaczonych cel·w.  

 

1.3.2. WyposaŨenie pracowni i pomoce dydaktyczne 

 

W podstawie programowej zawarto warunki jej realizacji, zakğada siň m.in. odpowiednio 

wyposaŨonŃ salň lekcyjnŃ. 

W pracowni jňzykowej powinny siň znaleŦĺ: 

ï sğowniki; 

ï podrňczniki pomocnicze: gramatyki, repetytoria, lektury; 

ï czasopisma niemieckojňzyczne; 
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ï odtwarzacz pğyt CD; 

ï komputer z dostňpem do internetu; 

ï rzutnik multimedialny; 

ï tablica interaktywna z odpowiednim oprogramowaniem. 

 

Do pomocy dydaktycznych wspomagajŃcych realizacjň zağoŨeŒ zawartych w programie 

naleŨŃ: 

ï odpowiednio dobrany do poziomu jňzykowego kurs wraz z obudowŃ (m.in. podrňcznik, 

ksiŃŨka ĺwiczeŒ, ksiŃŨka nauczyciela, pğyty CD, materiağy dodatkowe do kopiowania, testy); 

ï filmy DVD;  

ï pomoce wizualne: plansze, plakaty, ilustracje tematyczne. 

 

2. Cele ksztağcenia 

 

2.1. Cele ksztağcenia og·lnego i zadania szkoğy 
 

Program nauczania jest dokumentem, kt·ry staje siň dla nauczyciela przewodnikiem w 

procesie nauczania i wychowania. Dokument ten musi wykazywaĺ zgodnoŜĺ z zağoŨeniami 

zawartymi w podstawie programowej. Zgodnie z niŃ uczeŒ koŒczŃcy naukň na czwartym 

etapie edukacyjnym bňdzie osobŃ dojrzağŃ, przygotowanŃ do odpowiedzialnego uczestnictwa 

w Ũyciu spoğecznym i podejmowania decyzji dotyczŃcych wğasnego rozwoju. 

Aby stan taki osiŃgnŃĺ, w podstawie programowej okreŜla siň cele og·lne dla czwartego 

etapu: 

ï rozwijanie wiedzy i umiejňtnoŜci zgodnie z zainteresowaniami i zdolnoŜciami uczni·w tak, 

aby potrafili je wykorzystaĺ podczas wykonywania zadaŒ i rozwiŃzywania problem·w oraz w 

dalszym ksztağceniu; 

ï ksztağtowanie postaw warunkujŃcych sprawne i odpowiedzialne funkcjonowanie we 

wsp·ğczesnym Ŝwiecie. 

 

Do zadaŒ szkoğy naleŨy zatem stworzenie warunk·w, kt·re bňdŃ sprzyjaĺ indywidualnemu 

rozwojowi uczni·w, ich zainteresowaŒ i aktywnoŜci w r·Ũnych dziedzinach Ũycia; zapewniŃ 

ksztağcenie umiejňtnoŜci posğugiwania siň nowoczesnymi technologiami informacyjno-

komunikacyjnymi oraz ksztağtowanie krytycznego myŜlenia i refleksji nad wğasnymi 

potrzebami edukacyjnymi i wğasnŃ hierarchiŃ wartoŜci. W procesie ksztağcenia og·lnego na 

czwartym etapie edukacyjnym szkoğa ksztağtuje u uczni·w poŨŃdane spoğecznie postawy, 

takie jak: uczciwoŜĺ, wiarygodnoŜĺ, odpowiedzialnoŜĺ, wytrwağoŜĺ, poczucie wğasnej 

wartoŜci, szacunek dla innych ludzi, kreatywnoŜĺ, przedsiňbiorczoŜĺ, kultura osobista, 

podejmowanie inicjatyw, gotowoŜĺ uczestnictwa w pracy zespoğowej oraz postawy 

poszanowania dla innych kultur i tradycji. 

 

WaŨnym celem dziağalnoŜci szkoğy jest skuteczne nauczanie jňzyk·w obcych. Na czwartym 

etapie edukacyjnym wyodrňbniono trzy warianty podstawy programowej:  
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ï IV.0. dla rozpoczynajŃcych naukň; 

ï IV.1. dla kontynuujŃcych naukň jňzyka obcego w zakresie podstawowym (na podbudowie 

wymagaŒ poziomu III.0 dla trzeciego etapu edukacyjnego) lub rozszerzonym (na podbudowie 

wymagaŒ poziomu III.1 dla trzeciego etapu edukacyjnego);  

ï IV.2. dla uczni·w w oddziağach dwujňzycznych. 

 

Niniejszy program opisuje sposoby realizacji wymagaŒ zağoŨonych w podstawie 

programowej: wariant IV.0 oraz IV.1, kt·re odpowiadajŃ odpowiednio poziomowi A2+ 

(zakres Ŝrodk·w jňzykowych jest typowy dla poziomu A2, zaŜ umiejňtnoŜci czňŜciowo 

nawiŃzujŃ do poziomu B1) w zakresie wszystkich umiejňtnoŜci jňzykowych.  

 

2.2. Cele og·lne ï jňzyk niemiecki 
 

Og·lne cele nauczania jňzyka niemieckiego sŃ oczekiwanymi osiŃgniňciami uczni·w w 

piňciu obszarach, zdefiniowanych zgodnie z definicjŃ kompetencji komunikacyjnej 

Europejskiego Systemu Opisu Ksztağcenia Jňzykowego (ESOKJ): 

1. ZnajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych (wiadomoŜci); 

2. Rozumienie wypowiedzi (recepcja); 

3. Tworzenie wypowiedzi (produkcja); 

4. Reagowanie na wypowiedzi (interakcja); 

5. Przetwarzanie wypowiedzi (mediacja). 

 

W podstawie programowej ustala siň dla wariant·w IV.0 i IV.1 nastňpujŃce cele og·lne dla 

kaŨdego z tych obszar·w: 

 

Poziom IV.0 

 

Poziom IV.1.P ï zakres podstawowy 

na podbudowie wymagaŒ poziomu III.0 dla 

trzeciego etapu edukacyjnego 

I . ZnajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych 

UczeŒ posğuguje siň podstawowym 

zasobem Ŝrodk·w jňzykowych 

(leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych oraz fonetycznych), 

umoŨliwiajŃcym realizacjň pozostağych 

wymagaŒ og·lnych w zakresie temat·w 

wskazanych w wymaganiach 

szczeg·ğowych. 

UczeŒ posğuguje siň w miarň rozwiniňtym 

zasobem Ŝrodk·w jňzykowych 

(leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych oraz fonetycznych) 

umoŨliwia jŃ cym realizacjň pozostağych 

wymagaŒ og·lnych w zakresie temat·w 

wskazanych w wymaganiach szczeg·ğowych.  

 

II . Rozumienie wypowiedzi 

UczeŒ rozumie proste i kr·tkie 

wypowiedzi ustne artykuğowane wyraŦnie 

i powoli, w standardowej odmianie jňzyka, 

a takŨe kr·tkie i proste wypowiedzi 

pisemne. 

UczeŒ rozumie proste, typowe wypowiedzi 

ustne, artykuğowane wyraŦnie, w standardowej 

odmianie jňzyka, a takŨe proste wypowiedzi 

pisemne, w zakresie opisanym w wymaganiach 

szczeg·ğowych. 
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III . Tworzenie wypowiedzi 

UczeŒ samodzielnie formuğuje bardzo 

kr·tkie, proste i zrozumiağe wypowiedzi 

ustne i pisemne w obrňbie wskazanej 

tematyki. 

UczeŒ samodzielnie formuğuje kr·tkie, 

proste, zrozumiağe wypowiedzi ustne i 

pisemne, w zakresie opisanym w wymaganiach 

szczeg·ğowych. 

IV. Reagowanie na wypowiedzi 

UczeŒ uczestniczy w prostej rozmowie i w 

typowych sytuacjach reaguje w spos·b 

zrozumiağy, adekwatnie do sytuacji 

komunikacyjnej, ustnie lub pisemnie. 

UczeŒ uczestniczy w rozmowie i w typowych 

sytuacjach reaguje w spos·b zrozumiağy, 

adekwatnie do sytuacji komunikacyjnej, ustnie 

lub pisemnie, w zakresie opisanym w 

wymaganiach szczeg·ğowych. 

V. Przetwarzanie wypowiedzi 

UczeŒ zmienia formň przekazu ustnego 

lub pisemnego w zakresie wymaganych 

Ŝrodk·w jňzykowych. 

UczeŒ zmienia formň przekazu ustnego lub 

pisemnego w zakresie opisanym w 

wymaganiach szczeg·ğowych. 

 

2.3. Cele szczeg·ğowe ï jňzyk niemiecki  
 

Celem nadrzňdnym ksztağcenia jňzykowego jest nabycie (IV.0) / doskonalenie (IV.1) 

sprawnoŜci komunikacyjnej uczni·w tj. skutecznego porozumiewania siň zar·wno w mowie, 

jak i w piŜmie.  

Ksztağcenie jňzykowe, zgodnie z wymaganiami og·lnymi podstawy programowej odnosi siň 

do piňciu dziağaŒ jňzykowych na dw·ch pğaszczyznach: jňzyk m·wiony i jňzyk pisany. 

 

I. ZnajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych 

 

1. Poznawanie i doskonalenie repertuaru Ŝrodk·w leksykalnych, dotyczŃcych Ũycia 

codziennego w zakresie 15 wskazanych w treŜciach blokach tematycznych w stopniu:  

IV.0 ï bardzo podstawowym; 

IV.1 ï w miarň rozwiniňtym. 

 

2. Poznawanie i doskonalenie repertuaru Ŝrodk·w gramatycznych wskazanych w treŜciach w 

stopniu: 

IV.0 ï bardzo podstawowym; 

IV.1 ï w miarň rozwiniňtym. 

pozwalajŃcych na formuğowanie i rozumienie bardzo prostych / prostych (IV.1) wypowiedzi 

ustnych i pisemnych, reagowanie w sytuacjach typowych oraz przetwarzanie wypowiedzi. 

 

3. Poznawanie i doskonalenie znajomoŜci podstawowych zasad pisowni i wymowy,  

pozwalajŃcych na komunikacjň w sytuacjach dnia codziennego. 
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II.  Rozumienie wypowiedzi 

 

1. Rozumienie wypowiedzi ustnych: 

a. Ksztağcenie rozumienia ze sğuchu, w tym najczňŜciej uŨywanych sğ·w i wyraŨeŒ na znane 

uczniowi tematy okreŜlone w treŜciach. 

b. Ksztağcenie rozumienia sensu bardzo kr·tkich, prostych / kr·tkich, typowych (IV.1) 

komunikat·w, ogğoszeŒ i zasadniczych wŃtk·w rozmowy. 

 

2. Rozumienie wypowiedzi pisemnych: 

Ksztağcenie rozumienia bardzo kr·tkich, prostych / kr·tkich, prostych (IV.1) tekst·w 

dotyczŃcych Ũycia codziennego, m.in. ogğoszeŒ, reklam, kart daŒ, rozkğad·w jazdy oraz 

bardzo kr·tkich, prostych / kr·tkich (IV.1) list·w prywatnych / r·Ũnorodnych tekst·w. 

 

III.  Tworzenie wypowiedzi 

 

1. Formuğowanie wypowiedzi ustnych, m.in. 

 a. Ksztağcenie umiejňtnoŜci: 

ï uzyskiwania i udzielania informacji i wskaz·wek; 

ï opisywania; 

ï opowiadania; 

ï relacjonowania; 

ï negocjowania; 

ï wyraŨania opinii, uczuĺ i intencji, preferencji oraz plan·w na przyszğoŜĺ za pomocŃ 

prostych / r·Ũnorodnych (IV.1) Ŝrodk·w jňzykowych w zakresie wskazanej w treŜciach 

tematyki i funkcji jňzykowych. 

 

2. Formuğowanie wypowiedzi pisemnych 

a. Ksztağcenie umiejňtnoŜci tworzenia bardzo kr·tkich, prostych, zrozumiağych / kr·tkich, 

prostych, zrozumiağych (IV.1) form wypowiedzi pisemnych, m.in. ogğoszenia, wiadomoŜci, 

notatki, e-maila, poczt·wki, zaproszenia, ankiety, listu, tekst·w narracyjnych pozwalajŃcych 

na: opisywanie, opowiadanie, relacjonowanie, wyraŨanie opinii, uczuĺ i intencji, preferencji 

oraz plan·w na przyszğoŜĺ za pomocŃ prostych /r·Ũnorodnych (IV.1) Ŝrodk·w jňzykowych w 

zakresie wskazanej w treŜciach tematyki i funkcji jňzykowych. 

 

IV.  Reagowanie na wypowiedzi 

 

1. Ksztağcenie umiejňtnoŜci tworzenia bardzo kr·tkich, prostych / kr·tkich, prostych (IV.1) 

wypowiedzi ustnych i pisemnych oraz realizacja wskazanych w treŜciach funkcji jňzykowych, 

w tym: 

a. Ksztağcenie umiejňtnoŜci podtrzymywania i inicjowania bardzo prostej / prostej (IV.1) 

rozmowy w zakresie znanej uczniowi tematyki z pomocŃ bardzo prostych / prostych (IV.1) 

Ŝrodk·w jňzykowych; 

b. Ksztağcenie umiejňtnoŜci tworzenia prostych, kr·tkich tekst·w uŨytkowych w odpowiedzi 

na m.in. ogğoszenie, wiadomoŜĺ, e-mail. 
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2. Ksztağcenie umiejňtnoŜci reagowania w sytuacjach Ũycia codziennego, w tym: 

a. reagowania na bardzo proste / proste (IV.1) wypowiedzi ustne przy uŨyciu podstawowych 

Ŝrodk·w jňzykowych; 

b. zadawania bardzo prostych / prostych (IV.1) pytaŒ i udzielania odpowiedzi; 

c. reagowania na bardzo proste / proste (IV.1) polecenia. 

 

V. Przetwarzanie wypowiedzi 

 

1. Ksztağcenie i rozwijanie umiejňtnoŜci formuğowania wypowiedzi ustnych i pisemnych, przy 

uŨyciu bardzo prostych / prostych (IV.1) struktur leksykalno-gramatycznych na podstawie 

materiağ·w wizualnych: obrazk·w, grafiki, zdjňĺ, wykres·w, piktogram·w, statystyk itp. 

2. Ksztağcenie umiejňtnoŜci interpretacji materiağu wizualnego i formuğowanie uzasadnienia. 

3. Ksztağcenie umiejňtnoŜci tğumaczenia tekstu lub fragment·w tekstu z jňzyka obcego na 

jňzyk ojczysty z zachowaniem og·lnego sensu wypowiedzi. 

4. Ksztağcenie umiejňtnoŜci dostrzegania zaleŨnoŜci przyczynowo-skutkowej na podstawie 

historyjek obrazkowych. 

 

W zakresie wariantu IV.1 podstawy programowej zakğada siň ponadto przygotowanie ucznia 

do egzaminu maturalnego na poziomie podstawowym. 

 

Z zadania tego wynikajŃ takie cele jak: 

1. zapoznanie z wymaganiami egzaminacyjnymi; 

2. zapoznanie z formuğŃ egzaminu oraz typami zadaŒ maturalnych; 

3. organizowanie trening·w rozwiŃzywania arkuszy egzaminacyjnych. 

 

2.4. Szczeg·ğowe cele wychowania  
 

Lekcje jňzyka obcego pozwalajŃ na realizacjň postulat·w wychowawczych, kt·re wynikajŃ 

bezpoŜrednio z zadaŒ szkoğy wymagaŒ okreŜlonych w podstawie programowej ï 

ksztağtowanie postaw: 

ï ciekawoŜci i otwartoŜci na inne kultury; 

ï szeroko pojňtej tolerancji; 

ï gotowoŜci do refleksji, samooceny i dokonywania zmian, jak i zapis·w nawiŃzujŃcych do 

rozwijania kompetencji kluczowych; 

ï prospoğecznych, w tym umiejňtnoŜci wsp·ğpracy i dziağania zespoğowego; 

ï szeroko pojňtej odpowiedzialnoŜci, m.in. za sğowo, kulturň jňzyka, wğasne osiŃgniňcia w 

uczeniu siň. 

 

Realizacja zağoŨeŒ wychowawczych jest moŨliwa przez zastosowanie odpowiedniej metody 

np. praca metodŃ projektu w celu ksztağtowania postaw prospoğecznych bŃdŦ wğŃczenie do 

treŜci nauczania tematyki pozwalajŃcej na realizacjň okreŜlonego celu ï ksztağcenie postawy 

tolerancji, np. realizacja tematu Toleranz: Br¿cke zwischen den Menschen w bloku: czğowiek. 
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3. TreŜci nauczania 

 

UczeŒ posğuguje siň jňzykiem na poziomie A2+ (IV.0), B1 (IV.1) przy uŨyciu podstawowego 

(IV.0) / w miarň rozwiniňtego (IV.1.P) zasobu Ŝrodk·w jňzykowych w zakresie tematyki, 

kategorii gramatycznych, funkcji jňzykowych, wiedzy realioznawczej wskazanych w 

poniŨszych zestawieniach. 

 

3.1. Tematyka / materiağ leksykalny 
 

Program proponuje zgodnie z podstawŃ programowŃ i wymaganiami maturalnymi piňtnaŜcie 

zakres·w tematycznych do opanowania w ciŃgu trzech lat nauki. KaŨdy blok tematyczny 

obejmuje wiele aspekt·w. Tematy powinny byĺ wybierane zgodnie z moŨliwoŜciami 

jňzykowymi, zainteresowaniami i doŜwiadczeniami pozajňzykowymi uczni·w.  

 

PRZYKĞADOWE ASPEKTY W POSZCZEGčLNYCH ZAKRESACH 

TEMATYCZNYCH  

 POZIOM IV.0  POZIOM IV.1  

wariant podstawowy 

1 Czğowiek dane personalne, wyglŃd 

zewnňtrzny, cechy charakteru, 

uczucia i emocje, 

zainteresowania, problemy 

etyczne 

dane personalne, wyglŃd zewnňtrzny, 

cechy charakteru, uczucia i emocje, 

zainteresowania, problemy etyczne 

2 Dom miejsce zamieszkania, opis 

domu, pomieszczeŒ domu i ich 

wyposaŨenia, wynajmowanie 

mieszkania 

miejsce zamieszkania, opis domu, 

pomieszczeŒ domu i ich wyposaŨenia, 

wynajmowanie, kupno i sprzedaŨ 

mieszkania 

3 Szkoğa przedmioty nauczania, oceny i 

wymagania, Ũycie szkoğy, 

ksztağcenie pozaszkolne 

przedmioty nauczania, oceny i 

wymagania, Ũycie szkoğy, ksztağcenie 

pozaszkolne, system oŜwiaty 

4 Praca zawody i zwiŃzane z nimi 

czynnoŜci, warunki pracy  

i zatrudnienia, praca dorywcza 

zawody i zwiŃzane z nimi czynnoŜci, 

warunki pracy i zatrudnienia, praca 

dorywcza, rynek pracy 

5 ŧycie 

rodzinne i 

towarzyskie 

okresy Ũycia, czğonkowie 

rodziny, koledzy, przyjaciele, 

czynnoŜci Ũycia codziennego, 

formy spňdzania czasu 

wolnego, Ŝwiňta i uroczystoŜci,  

styl Ũycia, konflikty i problemy 

okresy Ũycia, czğonkowie rodziny, 

koledzy, przyjaciele, czynnoŜci Ũycia 

codziennego, formy spňdzania czasu 

wolnego, Ŝwiňta i uroczystoŜci, styl 

Ũycia, konflikty i problemy 

6 ŧywienie artykuğy spoŨywcze, posiğki i 

ich przygotowanie, lokale 

artykuğy spoŨywcze, posiğki i ich 

przygotowanie, lokale 
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gastronomiczne gastronomiczne, diety 

7 Zakupy  

i usğugi 

rodzaje sklep·w, towary, 

sprzedawanie i kupowanie, 

reklama, korzystanie z usğug, 

Ŝrodki pğatnicze 

rodzaje sklep·w, towary, 

sprzedawanie i kupowanie, reklama, 

korzystanie z usğug, Ŝrodki pğatnicze, 

banki, ubezpieczenia 

8 Podr·Ũowanie 

i turystyka 

Ŝrodki transportu, informacja 

turystyczna, baza noclegowa, 

wycieczki, zwiedzanie 

Ŝrodki transportu, informacja 

turystyczna, baza noclegowa, 

wycieczki, zwiedzanie, wypadki 

9 Kultura dziedziny kultury, tw·rcy i ich 

dzieğa, uczestnictwo w 

kulturze, media 

dziedziny kultury, tw·rcy i ich dzieğa, 

uczestnictwo w kulturze, media 

10 Sport dyscypliny sportu, sprzňt 

sportowy, imprezy sportowe, 

sport wyczynowy 

dyscypliny sportu, sprzňt sportowy, 

imprezy sportowe, sport wyczynowy 

11 Zdrowie samopoczucie, choroby, ich 

objawy i leczenie, higieniczny  

tryb Ũycia 

samopoczucie, choroby, ich objawy i 

leczenie, higieniczny tryb Ũycia, 

niepeğnosprawni, uzaleŨnienia, 

ochrona zdrowia 

12 Nauka i 

technika 

odkrycia naukowe, wynalazki, 

obsğuga i korzystanie z 

podstawowych urzŃdzeŒ 

technicznych, technologie 

informacyjno-komunikacyjne 

odkrycia naukowe, obsğuga i 

korzystanie z podstawowych urzŃdzeŒ 

technicznych, awarie, technologie 

informacyjno-komunikacyjne 

13 świat 

przyrody 

klimat, roŜliny i zwierzňta, 

krajobraz, zagroŨenia i ochrona 

Ŝrodowiska naturalnego, klňski 

Ũywioğowe 

klimat, roŜliny i zwierzňta, krajobraz, 

zagroŨenia i ochrona Ŝrodowiska 

naturalnego, klňski Ũywioğowe, 

katastrofy, przestrzeŒ kosmiczna 

14 PaŒstwo i 

spoğeczeŒstwo 

konflikty wewnňtrzne i 

miňdzynarodowe, 

przestňpczoŜĺ, polityka 

spoğeczna 

struktura paŒstwa, urzňdy, organizacje 

spoğeczne i miňdzynarodowe, 

konflikty wewnňtrzne i 

miňdzynarodowe, przestňpczoŜĺ, 

polityka spoğeczna, gospodarka 

15 Wiedza o krajach obszaru 

niemieckojňzycznego w kontekŜcie 

interkulturowym i europejskim, w tym 

problem·w pojawiajŃcych siň na styku 

r·Ũnych kultur i spoğecznoŜci 

wiedza o krajach obszaru 

niemieckojňzycznego w kontekŜcie 

interkulturowym i europejskim, w tym 

problem·w pojawiajŃcych siň na styku 

r·Ũnych kultur i spoğecznoŜci 
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3.2. Zagadnienia gramatyczne 
 

Aby osiŃgnŃĺ cele komunikacyjne, uczeŒ powinien posğugiwaĺ siň konkretnymi strukturami 

gramatycznymi.  

Program zakğada realizacjň poniŨszych zagadnieŒ gramatycznych. KolejnoŜĺ wprowadzania 

zagadnieŒ gramatycznych zwiŃzana jest z celami komunikacyjnymi lekcji. 

 

ZAGADNIENIA GRAMATYCZNE PRZEWIDZIANE DO REALIZACJI:  

Kategoria 

gramatyczna 

 

Czasownik  ï odmiana czasownik·w regularnych i nieregularnych, modalnych, 

posiğkowych, zwrotnych, rozdzielnie i nierozdzielnie zğoŨonych w czasie 

Prªsens 

ï tryb rozkazujŃcy czasownik·w 

ï znaczenie i uŨycie czasownika lassen 

ï tworzenie czasu przeszğego Prªteritum 

ï tworzenie czasu przeszğego Perfekt  

ï tworzenie czasu przeszğego Plusquamperfekt 

ï tworzenie czasu przyszğego Futur I 

ï rekcja wybranych czasownik·w 

ï tworzenie trybu przypuszczajŃcego Konjunktiv II  

ï forma opisowa trybu przypuszczajŃcego Konditional I: w¿rde + 

bezokolicznik 

ï strona bierna czasownik·w w czasach Prªsens, Prªteritum i Perfekt  

Rzeczownik ï uŨycie rodzajnika okreŜlonego, nieokreŜlonego oraz uŨycie 

rzeczownika bez rodzajnika 

ï deklinacja mocna rzeczownik·w 

ï deklinacja sğaba rzeczownik·w 

ï odmiana imion wğasnych  

ï rekcja wybranych rzeczownik·w 

Przymiotnik  ï przymiotnik jako orzecznik  

ï odmiana przymiotnika z rodzajnikiem okreŜlonym, nieokreŜlonym, bez 

rodzajnika, po przeczeniu kein, zaimku dzierŨawczym, po zaimkach 

liczebnych przez wszystkie przypadki 

ï regularne i nieregularne stopniowanie przymiotnik·w 

ï rekcja wybranych przymiotnik·w 

ï przymiotniki w por·wnaniach  

Zaimek ï odmiana zaimk·w osobowych 

ï odmiana zaimk·w dzierŨawczych 

ï zaimki pytajŃce i wskazujŃce 

ï zaimek zwrotny sich 

ï zaimki wzglňdne 
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ï zaimek nieosobowy es 

ï zaimki nieokreŜlone: alle, einige, etwas, jeder, jemand, einer, keiner, 

man, niemand, nichts, alles 

Liczebnik ï liczebniki gğ·wne 

ï liczebniki porzŃdkowe 

ï liczebniki uğamkowe i dziesiňtne  

ï liczebniki w oznaczeniu miary i wagi, powierzchni i objňtoŜci 

Przyimek ï przyimki z celownikiem: aus, bei, gegen¿ber, mit, nach, seit, von, zu 

ï przyimki z biernikiem: bis, durch, f¿r, gegen, ohne, um, entlang 

ï przyimki lokalne z celownikiem i biernikiem: an, auf, in, hinter, neben, 

unter, ¿ber, vor, zwischen 

ï przyimki z dopeğniaczem: statt, trotz, wªhrend, wegen 

Skğadnia ï zdania pojedyncze: oznajmujŃce, pytajŃce, rozkazujŃce 

ï szyk wyraz·w w zdaniu: prosty, przestawny oraz szyk zdania 

podrzňdnie zğoŨonego 

ï miejsce przeczenia w zdaniu 

ï zdania zğoŨone wsp·ğrzňdnie ze sp·jnikami: aber, denn, oder, und, 

sondern, deshalb, sonst, trotzdem i bezsp·jnikowe  

ï zdania podrzňdne dopeğnieniowe ze sp·jnikami: dass, ob, wer, was, wo 

ï zdania podrzňdne okolicznikowe przyczyny ze sp·jnikami: weil, da 

ï zdania podrzňdne czasowe ze sp·jnikam: wenn, als, bevor, ehe, 

nachdem, seitdem, wªhrend 

ï zdania podrzňdne warunkowe ze sp·jnikiem wenn  

ï zdania podrzňdne okolicznikowe przyzwolenia ze sp·jnikiem obwohl 

ï zdania podrzňdne okolicznikowe celu ze sp·jnikiem damit 

ï konstrukcja bezokolicznikowa z um ... zu 

ï zdania podrzňdne okolicznikowe sposobu ze sp·jnikiem (an)statt dass  

ï konstrukcja bezokolicznikowa z (an)statt ... zu 

ï zdania wzglňdne z zaimkiem wzglňdnym  

ï zdania z dwuczğonowymi sp·jnikami: entweder ... oder, nicht nur ... 

sondern auch, sowohl ... als auch, zwar ... aber 

ï konstrukcja bezokolicznikowa z zu i bez zu 

Przeczenia ï przeczenie kein 

ï przeczenia: nicht, nichts, niemand 

Sğowotw·rstwo ï rzeczowniki zğoŨone 

ï tworzenie rzeczownik·w od czasownik·w, przymiotnik·w i 

imiesğow·w 

ï sğowotw·rstwo przymiotnika 
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3.3. Funkcje jňzykowe 
 

Do podstawowych funkcji jňzykowych, kt·re uczeŒ powinien opanowaĺ naleŨŃ: 

ï nawiŃzywanie kontakt·w towarzyskich: przedstawianie siebie i innych os·b; 

ï powitanie i poŨegnanie; 

ï udzielanie podstawowych informacji na sw·j temat i pytanie o dane rozm·wcy i innych 

os·b; 

ï rozpoczynanie, prowadzenie i koŒczenie rozmowy; 

ï stosowanie form grzecznoŜciowych; 

ï uzyskiwanie i przekazywanie prostych informacji i wyjaŜnieŒ; 

ï proponowanie, przyjmowanie i odrzucanie propozycji i sugestii; 

ï proŜba o pozwolenie, udzielanie i odmawianie pozwolenia; 

ï wyraŨanie swoich ŨyczeŒ i opinii, pytanie o opinie i Ũyczenia innych; 

ï wyraŨanie swoich emocji, np. radoŜci, niezadowolenia, zdziwienia; 

ï wyraŨanie proŜby i podziňkowania oraz zgody lub odmowy wykonania proŜby; 

ï wyraŨanie przeprosin, przyjmowanie przeprosin; 

ï wyraŨanie proŜby o powt·rzenie bŃdŦ wyjaŜnienie;  

ï opisywanie ludzi, przedmiot·w, miejsc, zjawisk i czynnoŜci; 

ï opowiadanie o wydarzeniach Ũycia codziennego i ich komentowanie; 

ï przedstawianie fakt·w z przeszğoŜci i teraŦniejszoŜci; 

ï relacjonowanie wydarzeŒ z przeszğoŜci; 

ï wyraŨanie i uzasadnianie swoich opinii, poglŃd·w; 

ï przedstawianie opinii innych os·b; 

ï przedstawianie zalet i wad r·Ũnych rozwiŃzaŒ i poglŃd·w; 

ï opowiadanie o marzeniach, nadziejach i planach na przyszğoŜĺ; 

ï wyraŨanie pewnoŜci, przypuszczenia oraz wŃtpliwoŜci; 

ï wyjaŜnianie sposobu obsğugi prostych urzŃdzeŒ; 

ï rozpoznawanie i stosowanie nieformalnego i formalnego stylu wypowiedzi; 

ï instruowanie. 

 

3.4. TreŜci kulturowe 
 

Zajňcia z jňzyka obcego to nie tylko nauka jňzyka. Nauka komunikowania siň w jňzyku 

obcym jest zwiŃzana z ludŦmi, kt·rzy siň tym jňzykiem posğugujŃ, ich kulturŃ, historiŃ i 

zwyczajami. Dlatego nauczanie zagadnieŒ kulturowych zwiŃzanych z obszarem jňzyka 

niemieckiego powinno stanowiĺ integralnŃ czňŜĺ procesu nauczania jňzyka. Poprzez 

poznawanie historii, tradycji i zwyczaj·w innych kraj·w, ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem 

paŒstw niemieckojňzycznych, ksztağtujemy w uczniach ŜwiadomoŜĺ jňzykowŃ, postawy 

ciekawoŜci, otwartoŜci i tolerancji wobec innych kultur. W wyniku takiego ksztağtowania u 

uczni·w kompetencji kulturowej uczeŒ nauczy siň obiektywnie postrzegaĺ rzeczywistoŜĺ i 

r·Ũnice miňdzy kulturŃ wğasnŃ i obcŃ. 
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Na szeroko pojňtŃ kulturň narodu skğadajŃ siň m.in.: 

ï tradycje, zwyczaje; 

ï obchodzenie ŜwiŃt i uroczystoŜci; 

ï normy zachowania; 

ï ubi·r; 

ï zwyczaje kulinarne; 

ï sposoby spňdzania czasu wolnego; 

ï spos·b urzŃdzania mieszkaŒ; 

ï relacje miňdzy pokoleniami i r·wieŜnikami; 

ï stosunki w pracy i Ũyciu publicznym; 

ï opieka spoğeczna, zdrowotna; 

ï system wartoŜci, poglŃdy, religia; 

ï zachowania niewerbalne: gesty, mimika; 

ï r·Ũne odmiany jňzyka, np. dialekty, jňzyk potoczny, slangi. 

 

Aby rozwijanie kompetencji kulturowej byğo procesem systematycznym, proponuje siň 

stosowanie r·Ũnych technik bezpoŜrednich i poŜrednich. Nauczyciel podejmuje decyzjň o ich 

wykorzystaniu zaleŨnie od poziomu jňzykowego klasy, zainteresowaŒ i moŨliwoŜci uczni·w 

oraz uwzglňdniajŃc liczbň godzin przeznaczonych na realizacjň procesu dydaktycznego. 

SŃ to np.: 

ï wystr·j klasy: mapy, plakaty, kolaŨe, flagi, kŃciki tematyczne, itd.; 

ï czytanie i sğuchanie tekst·w zawierajŃcych informacje o krajach niemieckojňzycznych, w 

tym: czasopism jňzykowych, fragment·w literatury (w wersji uproszczonej); 

ï oglŃdanie rysunk·w, zdjňĺ, film·w czy teledysk·w; 

ï korespondencja w jňzyku niemieckim ï w spos·b tradycyjny lub drogŃ elektronicznŃ, np. 

poprzez czat, fora dyskusyjne, gry online; 

ï wymiana z mğodzieŨŃ z kraj·w niemieckojňzycznych; 

ï konkursy wiedzy o krajach niemieckojňzycznych; 

ï przeprowadzanie tematycznych projekt·w kulturowych; 

ï organizowanie dni kultury kraj·w niemieckojňzycznych; 

ï organizowanie wieczor·w poezji, piosenki niemieckiej, spotkaŒ z cudzoziemcami; 

ï przygotowywanie gier symulacyjnych lub dram. 

 

 

4. Oczekiwane osiŃgniňcia uczni·w 

 

4.1. Poziomy wymagaŒ jňzykowych 

 
Opis umiejňtnoŜci jňzykowych zawarty w podstawie programowej nawiŃzuje do zaleceŒ Rady 

Europy sformuğowanych w Europejskim Systemie Opisu Ksztağcenia Jňzykowego: uczenie siň, 

nauczanie, ocenianie (2003). W tym dokumencie pojawiğy siň definicje dziağaŒ jňzykowych, a 

przede wszystkim opisy poziom·w kompetencji jňzykowej. ESOKJ okreŜla szeŜciostopniowy 
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system poziom·w biegğoŜci w zakresie poszczeg·lnych dziağaŒ jňzykowych. Ten system 

umoŨliwia stosowanie powszechnie akceptowanego standardu pomiaru:  

ï poziom podstawowy ï A1, A2; 

ï poziom samodzielnoŜci ï B1, B2; 

ï poziom biegğoŜci ï C1, C2. 

 

Zakğada siň, Ũe uczniowie realizujŃcy poziom IV.0 podstawy programowej majŃ osiŃgnŃĺ 

poziom A2+, czyli A2 w zakresie Ŝrodk·w jňzykowych i czňŜciowo poziom B1 w zakresie 

umiejňtnoŜci. 

Uczniowie realizujŃcy poziom IV.1 wariant podstawowy podstawy programowej majŃ 

osiŃgnŃĺ poziom B1.Skala og·lna poziom·w biegğoŜci jňzykowej ESOKJ podaje nastňpujŃce 

wskaŦniki biegğoŜci dla poszczeg·lnych poziom·w: 

 

Poziom niezaleŨnoŜci B1 Osoba posğugujŃca siň jňzykiem na tym poziomie 

rozumie znaczenie gğ·wnych wŃtk·w przekazu 

zawartego w jasnych, standardowych 

wypowiedziach, kt·re dotyczŃ znanych jej spraw i 

zdarzeŒ typowych dla pracy, szkoğy, czasu wolnego 

itd. Potrafi radziĺ sobie w wiňkszoŜci sytuacji 

komunikacyjnych, kt·re mogŃ zdarzyĺ siň w czasie 

podr·Ũy po regionie, gdzie m·wi siň danym 

jňzykiem. Potrafi tworzyĺ proste, sp·jne 

wypowiedzi ustne lub pisemne na tematy, kt·re sŃ 

jej znane bŃdŦ jŃ interesujŃ. Potrafi opisywaĺ 

doŜwiadczenia, zdarzenia, nadzieje, marzenia i 

zamierzenia, kr·tko uzasadniajŃc bŃdŦ wyjaŜniajŃc 

swoje opinie i plany. 

Poziom podstawowy A2 Osoba posğugujŃca siň jňzykiem na tym poziomie 

rozumie wypowiedzi i czňsto uŨywane wyraŨenia w 

zakresie temat·w zwiŃzanych z Ũyciem codziennym 

(sŃ to np. bardzo podstawowe informacje dotyczŃce 

osoby rozm·wcy i jego rodziny, zakup·w, 

otoczenia, pracy). Potrafi porozumiewaĺ siň w 

rutynowych, prostych sytuacjach komunikacyjnych, 

wymagajŃcych jedynie bezpoŜredniej wymiany 

zdaŒ na tematy znane i typowe. Potrafi w prosty 

spos·b opisywaĺ swoje pochodzenie i otoczenie, w 

kt·rym Ũyje, a takŨe poruszaĺ sprawy zwiŃzane z 

najwaŨniejszymi potrzebami Ũycia codziennego. 

 A1 Osoba posğugujŃca siň jňzykiem na tym poziomie 

rozumie i potrafi stosowaĺ potoczne wyraŨenia i 

bardzo proste wypowiedzi dotyczŃce konkretnych 

potrzeb Ũycia codziennego. Potrafi formuğowaĺ 
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pytania z zakresu Ũycia prywatnego, dotyczŃce np. 

miejsca, w kt·rym mieszka, ludzi, kt·rych zna, i 

rzeczy, kt·re posiada; oraz odpowiadaĺ na tego 

typu pytania. Potrafi przedstawiĺ siebie i innych. 

Potrafi prowadziĺ prostŃ rozmowň, pod warunkiem  

Ũe rozm·wca m·wi wolno, zrozumiale i jest gotowy 

do pomocy. 

 

4.2. Wymagania programowe w zakresie wiadomoŜci  

i umiejňtnoŜci 
 

Program zakğada nastňpujŃce osiŃgniňcia uczni·w pod koniec nauki jňzyka niemieckiego w 

szkoğach ponadgimnazjalnych w zakresie poszczeg·lnych dziağaŒ jňzykowych: 

 

 Poziom IV.0 Poziom IV.1.P 

Dziağania jňzykowe OsiŃgniňcia 

Recepcja: sğuchania UczeŒ rozumie ze sğuchu bardzo 

proste, kr·tkie, typowe 

wypowiedzi (np. instrukcje, 

komunikaty, rozmowy) 

artykuğowane powoli i wyraŦnie w 

standardowej odmianie jňzyka i 

potrafi:  

ï zareagowaĺ na polecenie; 

ï okreŜliĺ gğ·wnŃ myŜl tekstu; 

ï okreŜliĺ gğ·wnŃ myŜl 

poszczeg·lnych czňŜci tekstu; 

ï znaleŦĺ w tekŜcie okreŜlone 

informacje; 

ï okreŜliĺ intencje nadawcy / 

autora tekstu; 

ï okreŜliĺ kontekst wypowiedzi 

(np.: czas, miejsce, sytuacjň, 

uczestnik·w); 

ï rozr·Ũniĺ formalny i 

nieformalny styl wypowiedzi. 

UczeŒ rozumie ze sğuchu 

proste, typowe wypowiedzi (np. 

instrukcje, komunikaty, 

ogğoszenia, rozmowy) 

artykuğowane wyraŦnie, w 

standardowej odmianie jňzyka: 

ï okreŜla gğ·wnŃ myŜl tekstu; 

ï okreŜla gğ·wnŃ myŜl 

poszczeg·lnych czňŜci tekstu; 

ï znajduje w tekŜcie okreŜlone 

informacje; 

ï okreŜla intencje nadawcy / 

autora tekstu; 

ï okreŜla kontekst wypowiedzi 

(np. czas, miejsce, sytuacjň, 

uczestnik·w); 

ï rozr·Ũnia formalny i 

nieformalny styl wypowiedzi. 

Recepcja: czytanie UczeŒ rozumie kr·tkie, proste 

wypowiedzi pisemne (np. napisy 

informacyjne, listy, ulotki 

reklamowe, jadğospisy, ogğoszenia, 

rozkğady jazdy, proste teksty 

narracyjne) oraz potrafi: 

UczeŒ rozumie proste 

wypowiedzi pisemne (np. 

napisy informacyjne, listy, 

broszury, ulotki reklamowe, 

jadğospisy, ogğoszenia, rozkğady 

jazdy, instrukcje obsğugi, proste 
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ï okreŜliĺ gğ·wnŃ myŜl tekstu; 

ï okreŜliĺ gğ·wnŃ myŜl 

poszczeg·lnych czňŜci tekstu; 

ï znaleŦĺ w tekŜcie okreŜlone 

informacje; 

ï okreŜliĺ intencje nadawcy / 

autora tekstu; 

ï okreŜliĺ kontekst wypowiedzi 

(np. wskazaĺ nadawcň, odbiorcň, 

formň tekstu); 

ï rozr·Ũniĺ formalny i 

nieformalny styl wypowiedzi. 

artykuğy prasowe i teksty 

narracyjne): 

ï okreŜla gğ·wnŃ myŜl tekstu; 

ï okreŜla gğ·wnŃ myŜl 

poszczeg·lnych czňŜci tekstu;  

ï znajduje w tekŜcie okreŜlone 

informacje; 

ï okreŜla intencje nadawcy / 

autora tekstu; 

ï okreŜla kontekst wypowiedzi 

(np. nadawcň, odbiorcň, formň 

tekstu); 

ï rozpoznaje zwiŃzki pomiňdzy 

poszczeg·lnymi czňŜciami 

tekstu; 

ï rozr·Ũnia formalny i 

nieformalny styl wypowiedzi. 

Produkcja: 

m·wienie 

UczeŒ tworzy bardzo kr·tkie, 

proste, zrozumiağe wypowiedzi 

ustne, a w nich potrafi: 

ï opisaĺ ludzi, przedmioty, 

miejsca, zjawiska i czynnoŜci; 

ï opowiedzieĺ o wydarzeniach 

Ũycia codziennego i je 

skomentowaĺ; 

ï przedstawiĺ fakty z przeszğoŜci i 

teraŦniejszoŜci; 

ï opisaĺ swoje upodobania i 

uczucia; 

ï wyraziĺ swoje opinie, poglŃdy i 

przedstawiĺ opinie innych os·b; 

ï przedstawiĺ intencje i plany na 

przyszğoŜĺ. 

UczeŒ tworzy kr·tkie, proste, 

zrozumiağe wypowiedzi ustne: 

ï opisuje ludzi, przedmioty, 

miejsca, zjawiska i czynnoŜci; 

ï opowiada o wydarzeniach 

Ũycia codziennego i je 

komentuje; 

ï przedstawia fakty z 

przeszğoŜci i teraŦniejszoŜci; 

ï relacjonuje wydarzenia z 

przeszğoŜci; 

ï wyraŨa i uzasadnia swoje 

opinie, poglŃdy i uczucia; 

ï przedstawia opinie innych 

os·b;  

ï przedstawia zalety i wady 

r·Ũnych rozwiŃzaŒ i poglŃd·w; 

ï opisuje intencje, marzenia, 

nadzieje i plany na przyszğoŜĺ; 

ï opisuje doŜwiadczenia swoje i 

innych os·b; 

ï wyraŨa pewnoŜĺ, 

przypuszczenie, wŃtpliwoŜci 

dotyczŃce zdarzeŒ z przeszğoŜci, 

teraŦniejszoŜci i przyszğoŜci; 

ï wyjaŜnia spos·b obsğugi 

prostych urzŃdzeŒ (np. 
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automatu do napoj·w, 

bankomatu); 

ï stosuje formalny lub 

nieformalny styl wypowiedzi w 

zaleŨnoŜci od sytuacji. 

Produkcja:  

pisanie 

UczeŒ tworzy bardzo kr·tkie, 

proste, zrozumiağe wypowiedzi 

pisemne w formie prostych 

wyraŨeŒ i zdaŒ (np. wiadomoŜĺ,  

e-mail, kr·tki opis, notatka, 

ogğoszenie, zaproszenie, ankieta, 

poczt·wka, prosty list prywatny), 

a w nich potrafi: 

ï opisaĺ ludzi, przedmioty, 

miejsca, zjawiska i czynnoŜci; 

ï opisaĺ wydarzenia Ũycia 

codziennego i je skomentowaĺ; 

ï przedstawiĺ fakty z przeszğoŜci i 

teraŦniejszoŜci; 

ï opisaĺ swoje upodobania i 

uczucia; 

ï wyraziĺ swoje opinie i innych 

os·b;  

ï opisaĺ intencje i plany na 

przyszğoŜĺ. 

UczeŒ tworzy kr·tkie, proste, 

zrozumiağe wypowiedzi 

pisemne (np. wiadomoŜĺ, opis, 

notatka, ogğoszenie, 

zaproszenie, ankieta, 

poczt·wka, e-mail, list 

prywatny, prosty list formalny): 

ï opisuje ludzi, przedmioty, 

miejsca, zjawiska i czynnoŜci; 

ï opisuje wydarzenia Ũycia 

codziennego i je komentuje; 

ï przedstawia fakty z 

przeszğoŜci i teraŦniejszoŜci; 

ï relacjonuje wydarzenia z 

przeszğoŜci; 

ï wyraŨa i uzasadnia swoje 

opinie, poglŃdy i uczucia; 

ï przedstawia opinie innych 

os·b; 

ï przedstawia zalety i wady 

r·Ũnych rozwiŃzaŒ i poglŃd·w; 

ï opisuje intencje, marzenia, 

nadzieje i plany na przyszğoŜĺ; 

ï opisuje doŜwiadczenia swoje i 

innych; 

ï wyraŨa pewnoŜĺ, 

przypuszczenie, wŃtpliwoŜci 

dotyczŃce zdarzeŒ z przeszğoŜci, 

teraŦniejszoŜci i przyszğoŜci; 

ï wyjaŜnia spos·b obsğugi 

prostych urzŃdzeŒ (np. 

automatu do napoj·w, automatu 

telefonicznego); 

ï stosuje zasady konstruowania 

tekst·w o r·Ũnym charakterze; 

ï stosuje formalny lub 

nieformalny styl wypowiedzi w 

zaleŨnoŜci od sytuacji. 
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Interakcja: ustne 

reagowanie 

(rozmawianie) 

UczeŒ reaguje ustnie w spos·b 

prosty i zrozumiağy w typowych 

sytuacjach, a zatem potrafi: 

ï nawiŃzaĺ kontakty towarzyskie 

(np. przedstawiĺ siebie i inne 

osoby, przywitaĺ i poŨegnaĺ siň, 

udzieliĺ podstawowych informacji 

na sw·j temat i zapytaĺ o dane 

rozm·wcy i innych os·b); 

ï rozpoczŃĺ, poprowadziĺ i 

zakoŒczyĺ rozmowň; 

ï stosowaĺ formy grzecznoŜciowe; 

ï uzyskaĺ i przekazaĺ proste 

informacje i wyjaŜnienia; 

ï zaproponowaĺ, przyjŃĺ i 

odrzuciĺ propozycje i sugestie;  

ï poprosiĺ o pozwolenie, udzieliĺ i 

odm·wiĺ pozwolenia; 

ï wyraziĺ swoje opinie i Ũyczenia 

oraz zapytaĺ o opinie i Ũyczenia 

innych os·b; 

ï wyraziĺ emocje (np. radoŜĺ, 

niezadowolenie, zdziwienie); 

ï wyraziĺ proŜby i podziňkowania 

oraz zgodň lub odmowň 

wykonania proŜby; 

ï przeprosiĺ, przyjŃĺ przeprosiny; 

ï poprosiĺ o powt·rzenie bŃdŦ 

wyjaŜnienie (sprecyzowanie) tego, 

co powiedziağ rozm·wca. 

UczeŒ reaguje ustnie w spos·b 

zrozumiağy, w typowych 

sytuacjach: 

ï nawiŃzuje kontakty 

towarzyskie (np. przedstawia 

siebie i inne osoby, udziela 

podstawowych informacji na 

sw·j temat i pyta o dane 

rozm·wcy i innych os·b); 

ï rozpoczyna, prowadzi i 

koŒczy rozmowň; 

ï stosuje formy 

grzecznoŜciowe; 

ï uzyskuje i przekazuje 

informacje i wyjaŜnienia; 

ï prowadzi proste negocjacje w 

typowych sytuacjach Ũycia 

codziennego (np. wymiana 

zakupionego towaru); 

ï proponuje, przyjmuje i 

odrzuca propozycje i sugestie; 

ï prosi o pozwolenie, udziela i 

odmawia pozwolenia; 

ï wyraŨa swoje opinie, intencje, 

preferencje i Ũyczenia, pyta o 

opinie, preferencje i Ũyczenia 

innych; 

ï wyraŨa emocje (np. radoŜĺ, 

niezadowolenie, zdziwienie); 

ï prosi o radň i udziela rady; 

ï wyraŨa proŜby i 

podziňkowania oraz zgodň lub 

odmowň wykonania proŜby; 

ï wyraŨa skargň, przeprasza, 

przyjmuje przeprosiny; 

ï prosi o powt·rzenie bŃdŦ 

wyjaŜnienie tego, co powiedziağ 

rozm·wca. 

Interakcja: pisemne 

reagowanie 

(korespondowanie) 

UczeŒ reaguje w formie prostego 

tekstu pisanego (np. e-mail, 

wiadomoŜĺ) w typowych 

sytuacjach, a w nim potrafi: 

ï nawiŃzaĺ kontakty towarzyskie 

(np. przedstawiĺ siň i inne osoby, 

UczeŒ reaguje w formie 

prostego tekstu pisanego (np. 

 e-mail, wiadomoŜĺ, list 

prywatny i prosty list formalny) 

w typowych sytuacjach: 

ï nawiŃzuje kontakty 
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udzieliĺ podstawowych informacji 

na sw·j temat i zapytaĺ o dane 

rozm·wcy i innych os·b); 

ï uzyskaĺ i przekazaĺ proste 

informacje i wyjaŜnienia (np. 

wypeğniĺ formularz); 

ï zaproponowaĺ, przyjŃĺ i 

odrzuciĺ propozycje i sugestie; 

ï poprosiĺ o pozwolenie, udzieliĺ i 

odm·wiĺ pozwolenia; 

ï wyraziĺ swoje opinie i Ũyczenia, 

zapytaĺ o opinie i Ũyczenia innych;  

ï wyraziĺ emocje (np. radoŜĺ, 

niezadowolenie, zdziwienie); 

ï wyraziĺ proŜby i podziňkowania 

oraz zgodň lub odmowň 

wykonania proŜby; 

ï przeprosiĺ, przyjŃĺ przeprosiny. 

towarzyskie (np. przedstawia 

siebie i inne osoby, udziela 

podstawowych informacji na 

sw·j temat i pyta o dane 

rozm·wcy i innych os·b); 

ï uzyskuje i przekazuje 

informacje i wyjaŜnienia; 

ï prowadzi proste negocjacje 

(np. uzgadnianie formy 

spňdzania czasu); 

ï proponuje, przyjmuje i 

odrzuca propozycje i sugestie; 

ï prosi o pozwolenie, udziela i 

odmawia pozwolenia; 

ï wyraŨa swoje opinie, intencje, 

preferencje i Ũyczenia, pyta o 

opinie, preferencje i Ũyczenia 

innych, zgadza siň i sprzeciwia; 

ï wyraŨa emocje (np. radoŜĺ, 

niezadowolenie, zdziwienie); 

ï prosi o radň i udziela rady; 

ï wyraŨa proŜby i 

podziňkowania oraz zgodň lub 

odmowň wykonania proŜby; 

ï wyraŨa skargň, przeprasza, 

przyjmuje przeprosiny. 

Mediacja: ustne lub 

pisemne 

przetwarzanie 

wypowiedzi 

UczeŒ przetwarza tekst ustnie lub 

pisemnie, a wiňc potrafi: 

ï przekazaĺ w jňzyku obcym 

informacje zawarte w materiağach 

wizualnych (np. mapach, 

symbolach, piktogramach) oraz 

tekstach obcojňzycznych; 

ï przekazaĺ w jňzyku polskim 

gğ·wne myŜli lub wybrane 

informacje z tekstu w jňzyku 

obcym. 

UczeŒ przetwarza tekst ustnie 

lub pisemnie: 

ï przekazuje w jňzyku obcym 

informacje zawarte w 

materiağach wizualnych (np. 

wykresach, ma pach, 

symbolach, piktogramach), 

audiowizualnych (np. filmach, 

reklamach) oraz tekstach 

obcojňzycznych; 

ï przekazuje w jňzyku polskim 

gğ·wne myŜli lub wybrane 

informacje z tekstu w jňzyku 

obcym; 

ï przekazuje w jňzyku obcym 

informacje sformuğowane w 

jňzyku polskim. 
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Ponadto od ucznia koŒczŃcego naukň w szkole ponadgimnazjalnej oczekuje siň, Ũe potrafi: 

ï dokonywaĺ samooceny i wykorzystywaĺ techniki samodzielnej pracy nad jňzykiem; 

ï wsp·ğdziağaĺ w grupie; 

ï korzystaĺ ze Ŧr·değ informacji w jňzyku obcym (np. z encyklopedii, medi·w, instrukcji 

obsğugi) r·wnieŨ za pomocŃ technologii informacyjno-komunikacyjnych; 

ï stosowaĺ strategie komunikacyjne (np. domyŜlanie siň znaczenia wyraz·w z kontekstu, 

rozumienie tekstu zawierajŃcego nieznane sğowa i zwroty) oraz proste strategie 

kompensacyjne (np. zastŃpienie innym wyrazem, opis) w przypadku, gdy nie zna lub nie 

pamiňta jakiegoŜ wyrazu; 

ð rozpoznawaĺ r·Ũnice i podobieŒstwa miňdzy jňzykami, czyli posiada ŜwiadomoŜĺ 

jňzykowŃ. 

 

 

5. Procedury osiŃgania cel·w 

 

5.1. ZağoŨenia metodyczne 
 

Na efektywnoŜĺ procesu nauczania i uczenia siň najwiňkszy wpğyw majŃ jego uczestnicy: 

nauczyciel i uczeŒ. OsiŃgniňcie cel·w ksztağcenia przedstawionych w tym programie bňdzie 

moŨliwe, jeŨeli nauczyciel zorganizuje nauczanie w odpowiedni, najbardziej efektywny dla 

danej grupy spos·b. Od uczni·w jest wymagana natomiast peğna aktywnoŜĺ, Ŝwiadome  

uczestnictwo w lekcjach, systematyczne i rzetelne wykonywanie zadaŒ. 

 

Program opiera siň na zağoŨeniach pedagogiki humanistycznej, w myŜl kt·rej nauczanie 

jňzyka niemieckiego naleŨy dostosowaĺ do potrzeb, zdolnoŜci i moŨliwoŜci uczni·w. W 

programie nie narzuca siň jednej, wybranej metody nauczania, a raczej sugeruje siň podejŜcie 

eklektyczne. Nauczyciel dokonuje wyboru metod i technik pracy dla danej grupy, biorŃc pod 

uwagň jej specyfikň: poziom motywacji, moŨliwoŜci intelektualne, preferowane przez 

uczni·w style poznawcze. 

 

W zakresie samych sprawnoŜci program podkreŜla, zgodnie z podstawŃ programowŃ, rozw·j 

kompetencji komunikatywnej, a wiňc wyksztağcenie umiejňtnoŜci tworzenia efektywnych 

komunikat·w, adekwatnych do zaistniağych sytuacji komunikacyjnych. Porozumiewanie siň 

bňdzie skuteczne, jeŨeli komunikat jest w miarň poprawny gramatycznie. Przy realizacji 

programu w zakresie nauczania gramatyki proponuje siň stosowanie przede wszystkim 

metody indukcyjnej. Ale w okreŜlonych warunkach nie wyklucza siň teŨ nauczania 

dedukcyjnego. 

 

W parze z rozwijaniem kompetencji jňzykowych musi iŜĺ ksztağtowanie autonomii uczni·w. 

Wymagania wsp·ğczesnego Ŝwiata powodujŃ, Ũe konieczne jest przyzwyczajanie uczni·w do 

samodzielnego uczenia siň, poszukiwania wğasnych strategii uczenia siň jňzyka, rozwijania 

kreatywnoŜci i umiejňtnoŜci pracy w zespole. 
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Prace nad ksztağceniem kompetencji komunikacyjnej wspomaga podejŜcie zadaniowe. 

Zgodnie z tym podejŜciem uczenie siň jňzyka zachodzi podczas wykonywania okreŜlonego 

zadania, kt·re jest impulsem do wykorzystania jňzyka w spos·b zbliŨony do tego, w jaki 

posğugujemy siň nim w Ũyciu codziennym. 

 

Nauczyciel, kt·ry jest odpowiedzialny za efektywnoŜĺ procesu dydaktycznego, powinien tak 

go zaplanowaĺ i realizowaĺ, aby uczniowie mogli: 

ï poszerzaĺ wiadomoŜci i umiejňtnoŜci jňzykowe; 

ï dysponowaĺ wystarczajŃcym repertuarem modeli reakcji jňzykowych, kt·re mogŃ 

zastosowaĺ w r·Ũnorodnych sytuacjach komunikacyjnych; 

ï ksztağciĺ kompetencjň kulturowŃ; 

ï przygotowaĺ siň do egzaminu maturalnego poprzez poznanie technik sprawdzania 

opanowania sprawnoŜci jňzykowych; 

ï przygotowaĺ siň do Ăuczenia siň jňzyka przez cağe Ũycieò i krytycznej samooceny wğasnych 

umiejňtnoŜci. 

 

5.2. Formy pracy 
 

Przedstawione w programie cele ksztağcenia mogŃ zostaĺ zrealizowane pod warunkiem 

aktywnego uczestnictwa uczni·w w procesie dydaktycznym. Nauczyciel, kt·ry odpowiada za 

organizacjň tego procesu, powinien byĺ Ŝwiadomy swojej roli organizatora, przewodnika i 

eksperta. PlanujŃc cağy proces nauczania, a takŨe kaŨdŃ jednostkň lekcyjnŃ, naleŨy zadbaĺ nie 

tylko o rozwijanie poszczeg·lnych sprawnoŜci, ale takŨe o r·ŨnorodnoŜĺ form socjalnych. 

Wyb·r formy pracy zaleŨy od konkretnej sytuacji na lekcji oraz preferencji uczni·w. Dobrze 

byğoby uŜwiadomiĺ uczniom cel zastosowania danej formy i poŨytek pğynŃcy z jej 

wykorzystania. 

 

Ze wzglňdu na cel komunikacyjny nauczania optymalnymi formami pracy na lekcjach sŃ 

praca w parach i praca w grupach. 

Praca w parach umoŨliwia rozw·j kompetencji komunikacyjnej, poniewaŨ interakcja 

przypomina w·wczas autentycznŃ sytuacjň. Pracň w parach stosuje siň przy wykonywaniu 

zadaŒ z lukŃ informacyjnŃ. Uczniowie muszŃ wzajemnie wymieniĺ siň posiadanymi 

informacjami, aby wykonaĺ zadanie. Powszechnie stosuje siň tň formň pracy do 

przygotowania i odgrywania dialog·w. 

Pracň w grupach stosuje siň do wykonywania zadaŒ problemowych. UmoŨliwia ona 

wsp·ğdziağanie uczni·w poprzez podziağ zadaŒ do wykonania. Dobrym przykğadem 

zastosowania tej formy jest projekt. Praca grupowa jest nie tylko atrakcyjna dla uczni·w, ale 

przyczynia siň teŨ do rozwoju umiejňtnoŜci i cech przydatnych w dorosğym Ũyciu: 

odpowiedzialnoŜci za wykonanie zadania, samodzielnoŜci, umiejňtnoŜci zawierania 

kompromisu, negocjowania i tolerancji. 

Do wykonywania wielu zadaŒ i ĺwiczeŒ na lekcji wykorzystuje siň pracň indywidualnŃ. Tň 

formň naleŨy takŨe doceniĺ, poniewaŨ jej zaletŃ jest umoŨliwienie uczniom pracy we 

wğasnym tempie z zastosowaniem indywidualnych strategii. Stosuje siň jŃ np. przy czytaniu 
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tekst·w ze zrozumieniem, ĺwiczeniach gramatycznych, leksykalnych oraz wielu innych 

zadaniach wymagajŃcych skupienia. 

OstatniŃ formŃ jest praca z cağŃ klasŃ. Nauczyciele stosujŃ jŃ najczňŜciej podczas ĺwiczeŒ 

wymowy lub przy omawianiu jakiegoŜ problemu. 

 

Stosowanie r·Ũnych form pracy na lekcji zwiňksza aktywnoŜĺ i zaangaŨowanie uczni·w. 

Natomiast aktywne uczestnictwo w realizacji zadaŒ gwarantuje lepsze zrozumienie i 

zapamiňtanie opracowywanego zagadnienia. Ponadto uczniowie mogŃ uczyĺ siň od siebie, 

poprawiaĺ wzajemnie bğňdy, mieĺ poczucie wpğywu na efekty pracy. 

Warunkiem stosowania na lekcji r·Ũnych form socjalnych jest odpowiednia sala lekcyjna. 

Uczniowie powinni mieĺ moŨliwoŜĺ swobodnego poruszania siň, zmiany ustawienia stolik·w  

i prezentowania swoich prac. 

 

5.3. Techniki nauczania 

 

5.3.1. Rozumienie wypowiedzi ï sğuchanie  

 

Sğuchanie jest pierwszŃ sprawnoŜciŃ, z kt·rŃ uczniowie stykajŃ siň podczas nauki jňzyka 

obcego. Prawidğowy odbi·r usğyszanej wypowiedzi warunkuje okreŜlonŃ reakcjň jňzykowŃ. Z 

tego jasno wynika, Ũe bez opanowania umiejňtnoŜci rozumienia komunikatu usğyszanego nie 

bňdzie moŨliwa komunikacja. Od poczŃtku nauki naleŨy zwr·ciĺ uwagň na to, aby 

prezentowane w ramach tej sprawnoŜci treŜci byğy przedstawiane w realnych sytuacjach 

posğugiwania siň jňzykiem niemieckim. 

 

Rodzaje tekst·w, kt·re stosuje siň w procesie ksztağcenia sprawnoŜci rozumienia ze sğuchu to: 

ï dialogi; 

ï komunikaty; 

ï rozmowy telefoniczne; 

ï piosenki; 

ï wiadomoŜci radiowe; 

ï prognozy pogody; 

ï historyjki; 

ï wywiady. 

Zrozumienie usğyszanej wypowiedzi nie jest proste nawet w·wczas, gdy uczeŒ zna 

sğownictwo i struktury gramatyczne. Nauczyciel moŨe pom·c uczniom, uŜwiadamiajŃc im i 

stosujŃc r·Ũne strategie komunikacyjne pomocne w zrozumieniu wypowiedzi usğyszanej.  

Do tych strategii zaliczmy m.in.: 

ï przewidywanie treŜci na podstawie tytuğu czy towarzyszŃcych zadaniu ilustracji; 

ï rozpoznawanie kontekstu sytuacyjnego przy pomocy dŦwiňk·w towarzyszŃcych nagraniu, 

np. odgğosy ulicy, ton wypowiedzi; 

ï uŜwiadomienie uczniom, Ũe niezrozumienie pojedynczych sğ·w nie blokuje rozumienia 

wypowiedzi; 
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ï zapoznanie z zadaniem do tekstu zawsze przed jego wysğuchaniem, co odpowiednio 

ukierunkuje uwagň uczni·w. 

 

Do rozwijania i sprawdzania sprawnoŜci rozumienia ze sğuchu wykorzystuje siň takie 

techniki, jak: 

ï technika wielokrotnego wyboru; 

ï technika prawda / fağsz; 

ï uzupeğnianie tabeli, wykresu, formularza; 

ï zaznaczanie element·w, kt·re pojawiajŃ siň w tekŜcie; 

ï wybieranie wğaŜciwego obrazka lub elementu ilustracji; 

ï dopasowywanie, np. pytaŒ do odpowiedzi, zdania do osoby; 

ï podawanie wğaŜciwej kolejnoŜci obrazk·w, wydarzeŒ; 

ï uzupeğnianie tekstu z lukami leksykalnymi; 

ï poprawianie tekstu napisanego w por·wnaniu z usğyszanym. 

 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 49) 
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Przykğad: PERFEKT 1 (str. 23) 

 

 
 

 

W nauczaniu jňzyka obcego sprawnoŜci ksztağci siň oddzielnie, ale w miarň wzrostu biegğoŜci 

jňzykowej naleŨy je ze sobŃ integrowaĺ. Na poziomie podstawowym tekst sğuchany bywa 

czňsto punktem wyjŜcia do ĺwiczeŒ w m·wieniu.  

 

Przykğad: Infos aktuell 2 (str. 66) 

 
 

Przykğad: PERFEKT 2 (str. 62) 
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5.3.2. Rozumienie wypowiedzi ï czytanie  

 
W dobie uğatwionego przepğywu informacji uczniowie majŃ wiele okazji do wykorzystywania 

umiejňtnoŜci skğadajŃcych siň na sprawnoŜĺ czytania w jňzyku niemieckim. Na lekcjach 

jňzyka niemieckiego naleŨy zadbaĺ o r·ŨnorodnoŜĺ tekst·w przeznaczonych do doskonalenia 

sprawnoŜci czytania ze zrozumieniem. Na poziomie IV.0 sŃ to nastňpujŃce rodzaje tekst·w: 

ï napisy informacyjne; 

ï ulotki reklamowe; 

ï jadğospisy; 

ï ogğoszenia; 

ï rozkğady jazdy; 

ï reklamy; 

ï instrukcje; 

ï notatki i proste artykuğy prasowe; 

ï teksty dialogowe; 

ï listy, e-maile; 

ï proste teksty narracyjne. 

 

Teksty nie mogŃ byĺ zbyt dğugie, ani zawieraĺ nadmiaru nowych sğ·w czy nieznanych 

struktur gramatycznych. Uczniowie, szczeg·lnie ci rozpoczynajŃcy naukň jňzyka obcego, 

dŃŨŃ czňsto do dosğownego zrozumienia tekstu tzn. chcŃ go dosğownie tğumaczyĺ na jňzyk 

polski. Zadaniem nauczyciela jest odpowiednie ukierunkowanie pracy nad tekstem, aby 

czytanie ze zrozumieniem nie byğo tğumaczeniem tekstu. W tym celu naleŨy zwracaĺ 

szczeg·lnŃ uwagň na odpowiednie przeprowadzenie fazy przygotowujŃcej uczni·w do 

czytania ze zrozumieniem i wykorzystaĺ zjawisko asymilacji. 

 

Techniki, kt·re moŨna stosowaĺ przed czytaniem tekstu, to: 

ï wprowadzenie do tematu tekstu na podstawie ilustracji, tytuğu tekstu, tytuğ·w fragment·w 

tekstu; 

ï poszukiwanie w tekŜcie sğ·w kluczy; 

ï odwoğywanie siň do wiedzy og·lnej uczni·w; 

ï wprowadzenie nowego materiağu leksykalnego.  

 

Dobrze zaplanowana i przeprowadzona faza przygotowujŃca do czytania bňdzie pomocna  

w uruchomieniu u uczni·w mechanizm·w domysğu jňzykowego. 
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Przykğad: Infos aktuell 2 (str. 22) 

 

 
 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 42) 

 

 
 

W zadaniach sprawdzajŃcych rozumienie tekst·w czytanych stosujemy najpierw techniki 

globalnego, a nastňpnie szczeg·ğowego rozumienia tekstu. 

Do technik towarzyszŃcych czytaniu i nastňpujŃcych po nim zaliczamy: 

ï nadawanie tytuğu lub tytuğ·w fragmentom tekstu; 

ï zadania typu prawda / fağsz; 

ï przyporzŃdkowywanie wypowiedzi osobom,  

ï dopasowywanie odpowiedzi do pytaŒ lub fragment·w zdaŒ do siebie; 

ï uzupeğnianie tekstu z lukami; 

ï uzupeğnianie informacji w tabeli; 
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ï zadania wielokrotnego wyboru; 

ï porzŃdkowanie fragment·w tekstu chronologicznie; 

ï pracň ze sğownikiem; 

ï zadania leksykalne ze sğownictwem wprowadzonym w tekŜcie. 

 

Czytanie ğŃczy siň czňsto z innymi sprawnoŜciami, a tekst stanowi w·wczas takŨe punkt 

wyjŜcia dla ĺwiczeŒ w pisaniu i / lub m·wieniu. SŃ to nastňpujŃce techniki: 

ï sporzŃdzanie notatki z tekstu; 

ï pisanie odpowiedzi na list; 

ï pisanie podziňkowania za Ũyczenia, zaproszenie; 

ï uzasadnianie wyboru tekstu; 

ï formuğowanie pytaŒ lub odpowiedzi; 

ï streszczenie tekstu; 

ï odgrywanie r·l.  

 

Przykğad: Infos aktuell 2 (str. 22) 
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Przykğad: PERFEKT 1 (str. 24) 

 

 

 

5.3.3. Rozumienie wypowiedzi ï m·wienie  

 

Ksztağcenie sprawnoŜci m·wienia zwiŃzane jest w duŨym stopniu ze sprawnoŜciami sğuchania  

i czytania. Komunikaty usğyszane lub przeczytane stajŃ siň bodŦcami dla okreŜlonych reakcji 

jňzykowych. SprawnoŜĺ m·wienia ma bardzo zğoŨony charakter i jej doskonalenie odbywa 

siň na wielu pğaszczyznach. Chodzi w szczeg·lnoŜci o nastňpujŃce aspekty: 

ï wykorzystanie i poszerzanie zasob·w leksykalnych; 

ï poprawnoŜĺ gramatycznŃ zgodnŃ z kontekstem sytuacyjnym; 

ï pğynnoŜĺ, tempo, rytm i melodiň wypowiedzi; 

ï poprawnoŜĺ fonetycznŃ wypowiedzi. 

 

Uczniowie nie majŃ zazwyczaj zbyt wielu okazji, aby w spos·b naturalny m·c uŨywaĺ jňzyka 

niemieckiego. Nauczyciel powinien kreowaĺ na lekcjach sytuacje zbliŨone do realnych, w 

kt·rych uczniowie majŃ moŨliwoŜĺ w spos·b naturalny posğugiwaĺ siň jňzykiem niemieckim. 

Do skutecznej komunikacji niezbňdne sŃ teŨ r·Ũne strategie wspomagajŃce m·wienie, np.: 

ï stosowanie Ŝrodk·w niewerbalnych (mowa ciağa, intonacja, ton gğosu); 

ï parafrazowanie wypowiedzi; 

ï wykorzystywanie synonim·w lub wyraz·w bliskoznacznych; 

ï opisywanie lub definiowanie sğowa, kt·rego uczeŒ nie zna w jňzyku niemieckim; 

ï proszenie o powt·rzenie, objaŜnienie, pomoc. 

 

Na gotowoŜĺ uczni·w do posğugiwania siň jňzykiem niemieckim w komunikacji ma wpğyw 

podejŜcie nauczyciela do poprawnoŜci jňzykowej wypowiedzi i spos·b korekty bğňd·w. 

Zgodnie z podejŜciem komunikacyjnym skuteczne przekazanie komunikatu jest waŨniejsze 
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od doskonağej poprawnoŜci jňzykowej. Nauczyciel nie powinien oceniaĺ wypowiedzi ustnej 

w fazie ĺwiczeŒ ani poprawiaĺ bğňd·w w trakcie wypowiedzi ucznia. Ksztağcenie sprawnoŜci 

m·wienia rozpoczyna siň od ĺwiczeŒ silnie sterowanych wzorcem i koŒczy swobodnymi, 

spontanicznymi wypowiedziami uczni·w. 

 

Techniki stosowane w celu doskonalenia sprawnoŜci m·wienia to: 

ï powtarzanie za wzorem; 

ï tworzenie dialog·w w oparciu o wz·r; 

ï formuğowanie pytaŒ i odpowiedzi na okreŜlony temat; 

ï udzielanie instrukcji lub wydawanie poleceŒ; 

ï zadania oparte na luce informacyjnej ï wymiana w parach informacji na podstawie 

posiadanych przez kaŨdego ucznia innych danych; 

ï symulacje ï odgrywanie r·l w oparciu o podane informacje;  

ï technika dramy; 

ï opisywanie osoby, miejsca, ilustracji; 

ï formuğowanie hipotez, interpretacji, np. sytuacji przedstawionej na obrazku; 

ï wypowiedŦ wedğug podanych podpunkt·w. 

 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 34) 

 
 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 38) 

 

 
 

Aby zachňciĺ uczni·w do m·wienia, naleŨy zadbaĺ o przyjaznŃ i bezpiecznŃ atmosferň oraz 

odpowiednie przygotowanie uczni·w do m·wienia. MoŨna to osiŃgnŃĺ m.in. poprzez: 

ï wyposaŨenie uczni·w w niezbňdny materiağ jňzykowy, np. poprzez stosowanie burzy 

m·zg·w, asocjogram·w, list sğownictwa; 



34 

 

ï stosowanie wizualizacji; 

ï zapewnienie bodŦca do m·wienia, np. tekst sğuchany lub czytany, obrazek, wykres, itd.  

ï okreŜlenie tematu, kontekstu sytuacyjnego; 

ï dokğadne zdefiniowanie zadania. 

 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 39) 

 

 

 
 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 16) 
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5.3.4. Tworzenie wypowiedzi ï pisanie  

 

Naukň pisania wprowadza siň od samego poczŃtku nauki jňzyka. Najpierw jest to umiejňtnoŜĺ 

wspierajŃca zapamiňtywanie materiağu jňzykowego, a wiňc pisanie odtw·rcze, naŜladowanie 

wzorc·w czy wykonywanie schematycznych ĺwiczeŒ.  

W miarň nabywania wiadomoŜci i umiejňtnoŜci przechodzi siň stopniowo do pisania tekst·w 

uŨytkowych, takich jak: 

ï wiadomoŜĺ; 

ï opis; 

ï notatka; 

ï ogğoszenie; 

ï zaproszenie; 

ï ankieta; 

ï poczt·wka; 

ï e-mail, wpis na blogu; 

ï list prywatny. 

 

TworzŃc wypowiedŦ pisemnŃ, uczeŒ powinien wykazaĺ siň umiejňtnoŜciami z zakresu: 

ï techniki pisania; 

ï znajomoŜci potrzebnej leksyki i struktur gramatycznych; 

ï umiejňtnoŜci przekazywania okreŜlonych informacji i intencji; 

ï znajomoŜci r·Ũnych form wypowiedzi i styl·w w nich stosowanych. 

 

Techniki stosowane w celu doskonalenia sprawnoŜci tworzenia wypowiedzi pisemnych to: 

ï przepisywanie; 

ï dyktanda; 

ï porzŃdkowanie zdaŒ; 

ï koŒczenie zdaŒ; 

ï uzupeğnianie wypowiedzi jednej z os·b w dialogu, pytaŒ lub odpowiedzi; 

ï udzielanie pisemnej odpowiedzi na pytania; 

ï ukğadanie samodzielnych, kilkuzdaniowych wypowiedzi; 

ï sporzŃdzanie notatek np. z rozmowy telefonicznej; 

ï pisanie poczŃtku lub zakoŒczenia tekstu; 

ï opisywanie obrazk·w; 

ï pisanie prostych tekst·w uŨytkowych wedğug schematu; 

ï pisanie list·w zgodnie ze wskaz·wkami; 

ï korzystanie ze sğownika. 

 

Konsekwentna kontrola przez nauczyciela wypowiedzi pisemnych, stopniowe eliminowanie 

bğňd·w jňzykowych, wyjaŜnianie trudnych zjawisk gramatycznych powinny przynieŜĺ 

zadawalajŃce efekty w ksztağtowaniu sprawnoŜci pisania. Niezwykle waŨnym elementem w 

nauce pisania jest wdraŨanie uczni·w do samokorekty i analizy wğasnych bğňd·w. 
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Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 81) 

 

 
 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 64) 

 

 
 

5.3.5. Reagowanie na wypowiedzi  

 

Europejski System Opisu Ksztağcenia Jňzykowego wprowadziğ do kanonu dziağaŒ 

jňzykowych umiejňtnoŜĺ reagowania na wypowiedzi (interakcja) i ich przetwarzania 

(mediacja) i postawiğ je na r·wni z tradycyjnymi dziağaniami, czyli rozumieniem i 

tworzeniem tekst·w. Dziağania interakcyjne polegajŃ na tym, Ũe co najmniej dwie osoby 

uczestniczŃ w ustnej lub pisemnej komunikacji. Ksztağcenie tej umiejňtnoŜci polega na 

integracji nabytych wiadomoŜci i umiejňtnoŜci. Uczestnik interakcji musi zrozumieĺ 

wypowiedŦ drugiej osoby (sğuchanie lub czytanie) i odpowiednio na niŃ zareagowaĺ 

(m·wienie lub pisanie), korzystajŃc z zasobu znanej mu leksyki, struktur gramatycznych i 

wiedzy socjokulturowej. 

 

Na poziomie IV.0 uczeŒ reaguje w prosty i zrozumiağy spos·b, w typowych sytuacjach: 

ï przedstawianie siebie i innych os·b; 

ï rozpoczynanie, podtrzymywanie i koŒczenie rozmowy w r·Ũnych sytuacjach; 

ï uzyskiwanie informacji i ich udzielanie; 

ï proponowanie, przyjmowanie i odrzucanie propozycji; 

ï proszenie o wyjaŜnienie, powt·rzenie, opiniň; 

ï proszenie o pozwolenie, udzielanie i odmawianie pozwolenia; 

ï wyraŨanie uczuĺ, ŨyczeŒ, przedstawianie upodobaŒ; 

ï opisywanie postaci, miejsc, przedmiot·w; 

ï przedstawianie wğasnej opinii i opinii innych os·b; 
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ï przepraszanie, dziňkowanie, przyjmowanie przeprosin i podziňkowaŒ. 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 10) 

 

 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 66) 

 

 

5.3.6. Przetwarzanie wypowiedzi  

 

Mediacja jest dziağaniem jňzykowym, podczas kt·rego uczeŒ przekazuje informacje uzyskane 

od innych os·b lub np. autora tekstu. Typowymi przykğadami dziağaŒ mediacyjnych sŃ: 

tğumaczenia, streszczenia, podsumowania oraz przekazywanie informacji przedstawionych 

np. w formie graficznej (ilustracja, wykres). Jest to dosyĺ trudna umiejňtnoŜĺ, kt·rŃ ksztağtuje 

siň poprzez rozwijanie pozostağych sprawnoŜci. 

 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 93) 
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Przykğad: PERFEKT 1 (str. 23) 

 

 

 

5.3.7. Nauczanie sğownictwa  

 

Nauczanie i systematyczne uczenie siň sğownictwa jest niezwykle waŨne, a na poczŃtkowym 

etapie nauki jňzyka chyba najwaŨniejsze. Bez znajomoŜci choĺby podstawowej leksyki z 

r·Ũnych zakres·w tematycznych niemoŨliwe jest nawiŃzanie jakiejkolwiek komunikacji. 

Nauczanie leksyki przebiega w trzech etapach: prezentacja, utrwalanie i powtarzanie. 

Poznawanie i utrwalanie sğownictwa powinno odbywaĺ siň w kontekŜcie sytuacyjnym. Przy 

wprowadzaniu nowego sğ·wka starajmy siň przestrzegaĺ okreŜlonej kolejnoŜci, kt·ra z 

pozycji ucznia wyglŃda nastňpujŃco: gehºrt ï gesprochen ï gelesen ï geschrieben. Oznacza 

to, Ũe uczeŒ powinien najpierw usğyszeĺ nowe sğowo, wypowiedzieĺ je, zobaczyĺ jego zapis i 

samemu odtworzyĺ ten zapis. 

 

NajczňŜciej stosowane techniki pracy ze sğownictwem to: 

ï porzŃdkowanie sğ·w na kategorie semantyczne; 

ï tworzenie map wyrazowych (asocjogram·w); 

ï podawanie synonim·w, antonim·w, przykğad·w uŨycia; 

ï sğowotw·rstwo: dodawanie przyrostk·w i przedrostk·w do rdzenia wyrazu; 

ï rozwiŃzywanie krzyŨ·wek, rebus·w i zagadek; 

ï rozsypanka literowa (ukğadanie wyraz·w z rozrzuconych liter); 
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ï hierarchizowanie, kategoryzowanie (tzw. pojňcia nadrzňdne i podrzňdne); 

ï definiowanie sğ·w w jňzyku obcym; 

ï dopasowywanie wyraz·w do obrazk·w lub odgadywanie znaczenia na podstawie ilustracji; 

ï sporzŃdzanie wğasnych sğowniczk·w; 

ï wskazywanie wyrazu niepasujŃcego do pozostağych; 

ï test wielokrotnego wyboru; 

ï dopasowywanie wyraz·w do siebie (kolokacje); 

ï wyjaŜnianie r·Ũnic znaczeŒ; 

ï tğumaczenia. 

 

WprowadzajŃc i utrwalajŃc nowe sğownictwo, staramy siň ĺwiczyĺ takŨe poprawnŃ wymowň. 

Szczeg·lnie waŨne jest to w przypadku, kiedy uczniowie rozpoczynajŃ naukň nowego jňzyka. 

Ĺwiczenia fonetyczne moŨna podzieliĺ na dwie grupy: rozr·Ũnianie i produkowanie 

dŦwiňk·w.  

Rozr·Ũnianie dŦwiňk·w: 

ï zastosowanie par zbliŨonych wymowŃ; 

ï dopasowywanie wyrazu usğyszanego do napisanego lub przedstawionego na obrazku. 

Produkowanie dŦwiňk·w: 

ï imitacja (ch·rem, grupŃ, indywidualnie); 

ï technika bodŦca obrazkowego; 

ï gğoŜne czytanie. 

 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 100) 

 

 
 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 57) 

 

 
 

5.3.8. Nauczanie gramatyki  
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W podejŜciu komunikacyjnym nauczanie gramatyki nie jest celem samym w sobie. Nie 

oznacza to jednak, Ũe podejŜcie komunikacyjne nie przypisuje gramatyce Ũadnej roli w 

procesie nauczania i uczenia siň jňzyka obcego. Pewna doza poprawnoŜci gramatycznej 

wypowiedzi i okreŜlona wiedza z zakresu gramatyki sŃ niezbňdne. Dziňki temu nie dojdzie do 

zakğ·cenia komunikacji, nieporozumieŒ bŃdŦ zupeğnej blokady przepğywu informacji. Nowe 

konstrukcje gramatyczne mogŃ byĺ prezentowane przez nauczyciela w spos·b indukcyjny  

(uczniowie sami dochodzŃ do reguğy na podstawie przedstawionych przykğad·w). 

 

 

 

 

Przykğad: Infos aktuell 1 (str. 62) 

 

 
 

 

Przykğad: PERFEKT 1 (str. 64) 

 


